
IVEIERE THE PULSE OF MONTREAL 
MEETS THE QUIET HARBOURFRONT 

Facing the harbourfront, "1 McGill" reflects the unique charm of 
an environment steeped in history and culture. 

Enjoy a better lifestyle in a sunny, ultra modern, residential building 
that blends beautifully into the architectural heritage of Old Montreal. 

The "1 McGill" is close to where you want to be... the metro, 
the financial district, leisure and nightlife attractions, the Old Port and the bicycle path. 

Better still, you will live conveniently nearby your workplace. 

Prices from $ 158,000, including indoor parking. Occupancy May 1995. 

AU BORD DU FLEUVE 
AU COEUR DE MONTRÉAL 

Situé dans un voisinage de grande qualité, face au Vieux-Port, 
le «1  McGill» propose à ses résidants le charme et l'ambiance 

d'un quartier reconnu pour ses valeurs historiques et culturelles. 

Un immeuble moderne parfaitement intégré 
à l'architecture et au caractère du Vieux-Montréal. 

Le «1 McGill» est près de tout : station de métro, 
centre des affaires, musées, loisirs, Vieux-Port, piste cyclable. 

Et plus encore, vous habiterez tout près de votre lieu de travail. 

Prix à partir de 158 000 $, incluant garage. Occupation, mai 1995. 
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Le programme comprend aussi 
la rénovation de l'atelier de collage 
et de l'atelier des composites. 
Canadair livre quelque 13 lots de 
composants-clés par mois, à plu-
sieurs grands constructeurs d'avions 
comme l'Aérospatiale, Boeing, 
British Aérospace et McDonnell 
Douglas. 

Pratt & Whitney Canada 
(P&W) fut fondée en 1928 pour 
offrir des services de soutien à un 
nombre croissant de moteurs Pratt & 
Whitney construit aux États-Unis et 
utilisés par les Forces armées 
canadiennes et par les pilotes de 
brousse explorant le Grand Nord. 

L'usine n'a cessé de se déve 
lopper pour devenir un leader 
mondial dans le domaine des pet :es 
turbines à gaz pour l'aviation gér 
rale  et régionale, incluant des 
transporteurs d'affaires turbo pro )ul-
sés, des jets d'affaires et des héli( op-

tères. 

Elle a pour mission de con( 
voir, développer, manufacturer, 
commercialiser et assurer le sen ce 
après-vente de turbopropulseurs 
turbomoteurs, de petites 
turbosoufflantes et de groupes 
auxiliaires de puissance. 

Début 1994, la compagnie 
confirmé un plan triennal d'inves is-
sement de quelque 19 millions $ 
dans la construction d'un nouvea 
Centre de support à la clientèle à 
Singapour, afin de mieux desser ir 
les opérateurs de P & W dans la 
région Asie/Pacifique. 

Incorporée en 1903, la Con t-
pagnie Canadian Marconi (C1‘ C) 
s'est acquise une réputation inter la-
tionale pour l'excellence et l'hm( va-
tion de ses designs, de sa fabrica 
tion, de ses communications, de on 
radar et pour son assistance et se 
systèmes de navigation basée au ;ID). 

La compagnie exporte quel lue 
80% de ses produits à des clients 
établis dans plus de 80 pays et si 
ligne de produits comprend des 
systèmes de navigation radar, de 
démonstration, de contrôle et 
d'écoute et des antennes radar 
Satcom. On trouve ses systèmes 
dans plus de 100 types de transp 
teurs aériens à travers le monde. 

La nouvelle antenne radar 
Satcom de Canadian Marconi 
jouer un rôle de première impor-
tance dans les systèmes de comr u-
nications de compagnies aérienn :s. 
Elle devient un des éléments clé 88  


